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Vehicle Make and Model
Marque et Modèle du véhicule
El vehículo Marca y Modela

Year
Année
Año

3D Adapter
Adaptateur 3D
3D Adaptador

A21116

Weight Limit
Limite de poids
Límite del peso

Fit Tips
Conseils d’installation
Consejos del ajuste

Front
Avant
Frente

Rear
Arrière
Atrás

A B
inch mm inch mm Lbs Kg

Front
Avant
Frente

Rear
Arrière
AtrásFRONTIER Ref. 1

Lbs. / Kg

AUSTIN
Mini 3DR 59-97 130 59

BMW
3 Series 2DR 76-91 130 59

3 Series 4DR 76-91 130 59

5 Series 4DR 76-87 130 59

6 Series 2DR 77-90 130 59

BUICK
Electra Wagon 77-90 130 59

CADILLAC
Catera 97-01 130 59

CHEVROLET
Caprice 4DR 77-90 130 59

Caprice Wagon 77-90 130 59

Cavalier 2DR 88-94 130 59

Cavalier 4DR 82-94 130 59

Cavalier Wagon 82-94 130 59

Cavalier Z24 82-94 130 59

CHRYSLER
Caravan 88-95 130 59

Town & Country 84-95 130 59

DODGE
Caravan 84-95 130 59

Colt Minivan 92-96 130 59

Colt Minivan 84-91 130 59

Colt Vista 5DR 84-91 130 59

Colt Vista Wagon 88-91 130 59

Grand Caravan 84-95 130 59

Omni 78-90 130 59

Raider 87-90 130 59

Ram 1500 72-93 130 59

Ram 2500 72-93 130 59

Ram 3500 72-93 130 59

Ram 50 Van 76-93 130 59

Sport Ram 79-93 130 59

EAGLE
Summit Minivan 92-96 130 59

Vista Minivan 84-91 130 59

FORD
Bronco II 83-90 130 59 1b

Escort 3DR 81-90 130 59

Escort 4DR 81-90 130 59

Escort 5DR 81-90 130 59

Escort Wagon 81-90 130 59

Ranger 83-92 130 59

GEO
Prizm 4DR 88-92 130 59

ISUZU
Trooper 81-91 130 59
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JAGUAR
Daimler 4DR 88-98 130 59

Executif 4DR 88-98 130 59

Sovereign 4DR 88-98 130 59

Vanden Plas 4DR 88-01 130 59

VDP Vanden Plas 82-92 130 59

XJ6 4DR 88-98 130 59

XJ8 4DR 97-11 130 59

XJ12 4DR 88-98 130 59

XJR 4DR 95-01 130 59

XJS 2DR 75-96 130 59

JEEP
Cherokee 3DR 83-01 130 59

Cherokee 5DR 83-01 130 59

CJ-7 79-95 130 59

Comanche 85-94 130 59

Grand Wagoneer 84-92 130 59

Wagoneer 3DR 83-92 130 59

Wagoneer 5DR 83-92 130 59

Wrangler (Hard Top) 07-11 130 59

Wrangler (Hard Top) 96-06 130 59

Wrangler Unlimited (Hard Top) 07-11 130 59

Wrangler Unlimited (Hard Top) 96-06 130 59

LADA
Niva 3DR 76-99 130 59

Sagona 4DR 91-99 130 59

Samara 3DR 84-99 130 59

Samara 5DR 84-99 130 59

Signet 4DR 60-94 130 59

LEXUS
LX 450 5DR 96-98 90 41 1i

MAZDA
B2200 85-93 130 59

B2200 Cab Plus 85-93 130 59

B2600 85-93 130 59

B2600 Cab Plus 85-93 130 59

Pickup 79-93 130 59

MERCEDES-BENZ
450 Series 79-89 130 59

MERCURY
Lynx 3DR 81-90 130 59

Lynx 5DR 81-90 130 59

Lynx Wagon 81-90 130 59

MITSUBISHI
Expo 92-96 130 59

Montero 83-90 90 41

Pickup 83-96 130 59

Space Runner 92-99 130 59

Space Wagon 92-97 130 59
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NISSAN
Sentra 2DR 86-90 130 59

Sentra 3DR 86-90 130 59

Sentra 4DR 82-90 130 59

Sentra 5DR 86-90 130 59

Sentra Classic 2DR 91-93 130 59

Sentra Classic 3DR 91-93 130 59

Sentra Classic 4DR 91-93 130 59

Sentra Classic 5DR 91-93 130 59

OLDSMOBILE
Custom Cruiser Wagon 77-90 130 59

PEUGEOT
504 4DR 75-95 130 59

505 4DR 80-91 130 59

505 Wagon 84-91 130 59

PLYMOUTH
Colt Minivan 92-96 130 59

Colt Minivan 84-91 130 59

Colt Vista 84-91 130 59

Grand Voyager 88-95 130 59

Voyager 84-95 130 59

PONTIAC
2000 2DR 89-94 130 59

2000 4DR 82-94 130 59

Sunbird 2DR 88-94 130 59

Sunbird 4DR 82-94 130 59

Sunbird Wagon 82-94 90 41

PORSCHE
911 64-98 130 59

911 Clothtop 76-98 130 59

911 Targa 76-98 130 59

924 75-91 130 59

RENAULT

5 3DR 72-95 130 59

5 5DR 72-95 130 59

18 4DR 78-91 130 59

Fuego 3DR 83-91 130 59

SAAB
900 3DR 78-93 130 59

900 5DR 78-93 130 59

SUBARU
DL Wagon 85-89 130 59

GL 3DR 85-88 130 59

GL 4DR 85-89 130 59

GL Wagon 85-89 130 59

Justy 3DR 87-95 130 59

Justy 5DR 87-95 130 59

Loyale 4DR 90-94 130 59

Loyale Wagon 90-94 130 59
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SUBARU (continued - suite - consecuencia)
XT 85-91 130 59 1d

XT6 85-91 130 59 1d

SUZUKI
Samurai 3DR 83-98 130 59

TOYOTA
Camry 4DR 87-91 130 59  

Camry Wagon 87-91 130 59  

Corolla 4DR 88-92 130 59  

Corolla Wagon 93-97 130 59

Corolla Wagon 88-92 130 59  

FX16 87-89 130 59

LandCruiser 93-98 130 59 1i

Pickup 79-89 130 59

Tercel 4DR 88-90 130 59

Tercel 4DR 80-87 130 59

VOLKSWAGEN
Fox 2DR 87-94 130 59

Fox 4DR 87-94 130 59

Fox 5DR 87-94 130 59

Golf 3DR 85-92 130 59

Golf 5DR 85-92 130 59

Jetta 4DR 85-92 130 59

Quantum 82-88 130 59

Westfalia Camper 65-92 130 59

VOLVO
S90 4DR 98-99 130 59

200 Series 4DR 74-93 130 59

200 Series Wagon 74-93 130 59

700 Series 2DR 83-92 130 59

700 Series 4DR 83-92 130 59

700 Series Wagon 83-92 130 59

900 Series 4DR 91-98 130 59

900 Series Wagon 91-97 130 59

V90 Wagon 98-00 130 59
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FIT TIPS

1	 RESTRICTIONS			 
1a	 Do not exceed the maximum load recommended by the car manufacturer.			 
1b	 Do not load large, long, or heavy objects on rack (furniture, boats, sailboards, car top boxes, etc...).			 
1c	 Skis and/or snowboards only. The 2 door short roof adapter (A21116) is required for any other loads. See other fit for this vehicle on next line.		
1d	 Skis and/or snowboards only.			
1f	 For vehicles with factory installed raised* longitudinal roof racks only ( *as opposed to flush mounted rails).			 
1g	 For models with hard top only.			 
1i	 For vehicles without factory installed roof racks only.			 

3	 MOUNTING INDICATIONS			 
3b	 Install hook in groove above door.			 
3c	 Insert hook between rubber molding and solid roof detail (use a plastic card, calling card type, to gently pry molding away from vehicle).		
3h	 Separate rubber molding from roof sill, insert hook on sill, then reposition molding.			 
3m	 Anchor to roof edge.			 
3u	 Attachment mechanism must be extremely tight to secure bar on roof.			
3x	 Do not over tighten the bars (may damage the roof contour).			
3y	 Both sides of the bar must be tightened simultaneously.					   
4i	 Hold the hook while tightening the mechanism.			 
4j	� Tighten until the hook deforms. The deformation must be big enough so that the rubbered surface of the hook is fully in contact with the car  

anchoring surface. 			 
4l	 Insert hook between rubber molding and plastic or chromed molding.			 
4o	 Tighten bars until they are firm. Over tightening may deform the roof panel of the vehicle.			 

5	 INSTALLATION POSITIONS			
5f	 Install hook at manufacturer’s recommended point of attachment.			 

9	 MISCELLANEOUS			
9b	 Sun roof will not open.			 
9d	 Remove rack when not in use: the rubber door seal or trim may deform under prolonged contact with any roof rack hooks.			 
9f	 There is another reference on the next line for vehicles with factory installed raised* longitudinal roof racks ( *as opposed to flush mounted rails).	
9o	 The 2 door short roof adapter (A21116) is required for any load other than skis and/or snowboards.			 
9q	 Skis and/or snowboards and bicycles only.			 

CONSEILS D’INSTALLATION

1	 RESTRICTIONS
1a	 Ne pas dépasser la charge maximum prévue par le constructeur du véhicule.
1b	 Ne pas utiliser pour des objets volumineux ou des charges excessives (meuble, planche à voile, valise ou coffre de toit,...).
1c	� Seulement pour skis et/ou planches à neige. L’adaptateur de toit court (A21116) est requis pour tout autre charge.  

Consulter l’autre référence pour ce véhicule à la ligne suivante.
1d	 Seulement pour skis et/ou planches à neige.
1f	 Seulement pour véhicules équipés de barres longitudinales d’origine surélevées.
1g	 Seulement pour véhicules munis de toit rigide (hard-top).
1i	 Seulement pour véhicules sans barres d’origine.

3	 DÉTAILS DE MONTAGE
3b	 Accrocher dans la rainure au-dessus de la porte.
3c	� Accrocher entre la garniture de caoutchouc et un appui solide du toit (utiliser si nécessaire une carte de type téléphone pour introduire le crochet  

ou la contre-patte).
3h	 Écarter la garniture de caoutchouc, installer le crochet sur le longeron puis replacer la garniture.
3m	 Accrocher sur le rebord du toit.
3u	 Serrer très fortement la barre afin d’avoir un bon encrage au toit du véhicule.
3x	 Ne pas serrer les barres au maximum afin de ne pas endommager le toit du véhicule.
3y	 Le serrage doit être effectué simultanément des deux cotés.
4i	 Tenir le crochet bien enfoncé pendant le serrage.
4j	� Serrer jusqu’à ce que la déformation du crochet provoque un contact parfait entre la surface recouverte de l’autocollant de caoutchouc et le plan 

d’appui sur le vehicule. 
4l	 Insérer le crochet entre le joint de caoutchouc et la moulure plastifiée ou chromée.
4o	 Serrer jusqu’à une bonne tenue des barres. Un trop fort serrage pourrait déformer le toit du véhicule.

5	 POSITIONS D’INSTALLATION
5f	 Installer au point d’ancrage recommandé par le manufacturier.

9	 DIVERS
9b	 Le toit ouvrant ne pourra pas fonctionner.
9d	� Enlever les barres en cas de non utilisation : le joint de portière ou la garniture en caoutchouc pourrait se déformer en cas de contact prolongé  

avec les crochets. 
9f	 Il existe une autre référence ci-dessous pour ce véhicule équipé de barres longitudinales d’origine surélevées.
9o	 L’adaptateur de toit court (A21116) est requis pour toute charge autre que des skis et/ou planches à neige.
9q	 Seulement pour skis et/ou planches à neige et vélos.
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CONSEJOS DEL AJUSTE

1	 RESTRICCIONES
1a	 No supere la carga máxima recomendada por el fabricante del coche.
1b	 No cargue objetos grandes, largos o pesados en el portaequipajes (muebles, botes, tablas de windsurf, baúles de techo, etc...).
1c	� Sólo esquís y/o snowboards. Para cualquier otra carga se requiere el adaptador (A21116) para techos pequeños de coches de 2 puertas.  

Vea otros adaptadores para este vehículo en la línea siguiente.
1d	 Sólo esquís y/o snowboards.
1f	 Sólo para vehículos con portaequipajes de techo longitudinales elevados* instalados de fábrica (*en contraposición a los rieles para montaje al ras).
1g	 Sólo para modelos con techo duro.
1i	 Sólo para vehículos sin portaequipajes de techo de fábrica.

3	 INSTRUCCIONES DE MONTAJE
3b	 Instale el gancho en la ranura sobre la puerta.
3c	� Inserte el gancho entre la moldura de goma y el detalle del techo sólido (use una tarjeta de plástico, del tipo de las tarjetas telefónicas,  

para separar cuidadosamente la moldura del vehículo).
3h	 Separe la moldura de goma del panel inferior del techo, inserte el gancho en el panel inferior, y a continuación vuelva a colocar la moldura en su sitio
3m	 Fíjelo al borde del techo.
3u	 El mecanismo de acople debe estar ajustado con  una gran firmeza para fijar la barra en el techo.
3x	 No ajuste las barras excesivamente (podría dañar el contorno del techo).
3y	 Los dos lados de la barra se deben ajustar simultáneamente.
4i	 Sujete el gancho mientras ajusta el mecanismo.
4j	� Ajuste hasta que se deforme el gancho. La deformación debe ser lo suficientemente grande para que la superficie del gancho esté totalmente  

en contacto con la superficie de anclaje del coche. 
4l	 Inserte el gancho entre la moldura de goma y la moldura de plástico o de cromo.
4o	 Ajuste las barras hasta que estén firmes. El ajuste excesivo puede deformar el panel del techo del vehículo.

5	 POSICIONES DE INSTALACIÓN
5f	 Instale el gancho en el punto de anclaje recomendado por el fabricante.

9	 VARIOS
9b	 El techo solar no se abrirá.
9d	� Quite el portaequipajes cuando no esté en uso: el sellado de goma o la tapicería de la puerta se pueden deformar tras un contacto prolongado  

con el gancho del portaequipajes de techo.
9f	� En la línea siguiente hay otra referencia para vehículos con portaequipajes de techo longitudinales elevados* de fábrica  

(*en contraposición a los rieles para montaje al ras).
9o	 Para cualquier otra carga que no sea esquís o snowboards se requiere el adaptador (A21116) para los techos pequeños de coches de 2 puertas.
9q	 Sólo esquís y/o snowboards y bicicletas.


